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AHHOTa M

B cratbe paccmarpuBaeTcs crieliu¢HKa penpe3eHTauyd yCTOMYMBOTO JIMTEPATyPHOT'O TUTIA «HOBBIM UeioBeK» B poMaHe 3.
IMpunenuHa «CaHbKsi». Tepoit TlpunenvHa coequHsieT B cebe uepThl KIaCCMUYECKOr0 THUIA W IMPUMEThl CBOEr0 BPEMEHH:
UH(AHTUINU3M, —OIlylljeHre 3a0pOIIEeHHOCTH, HEeyCTOHUMBOCThL MHMPOBO33DEHMs. OTO [O3BOJIIET aBTOPY CO37aTh
MpaBoNoAo0HbI 00pa3 coBpeMeHHOro Ooplia 3a W€, 3Ty W€ /0 KOHIlA He oco3Haroiiero. OH, Kak U [pyrue
TIPe/ICTABUTEM [JAHHOTO TWIA, AymMaeT o OyayiieM PopuHBI, HO KpOMe CHIOMUHYTHOTO pa3pyLIeHHsI HACTOSIIIIETO HE MOXKET
TMIPe/IJIOKUTh HUUEr0 KOHCTPYKTHBHOTO, HE BU/JJUT MEPCIEeKTUBbI WU MPE/ICTAB/ISIET ee oueHb abcTpakTHO. boprba cTaHOBUTCS
camorie/nbto cyijectBoBanust Callu, J/isi JOCTWXKEHUsI KOTOPOH OH NpUOeraeT K CaMbIM >KECTOKMM METO/|aM, OTKA3bIBAeTCsl OT
BCEro, UTO emMy ZJ0pOro.
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Abstract

The article examines the specificity of representation of the stable literary type "new man" in Z. Prilepin's novel "Sankya".
Prilepin's hero combines the traits of the classical type and the signs of his time: infantilism, a sense of abandonment,
instability of outlook. This allows the author to create a believable image of a modern fighter for the idea, not fully realizing
this idea. He, like other representatives of this type, thinks about the future of the Motherland, but apart from the momentary
destruction of the present he can offer nothing constructive, he sees no perspective or presents it very abstractly. The struggle
becomes an end in itself of Sasha's existence, for the achievement of which he resorts to the most brutal methods, gives up
everything that is dear to him.
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BBejeHue

B 1860-x romax B pyCCKOH nuTeparype oGMOpPMJISETCS THUI TepOosi, TOMYUMBIINH, 1O aHAJOTHM C CYIeCTBOBABIINMHU
«MajIeHbKUN Ue/IOBeK», «JIUIITHUN UeOBeK», Ha3BaHUE «HOBBINA UeIOBEK». Be3yC/0BHO, Te WIH WHbIE UEPThI TAaKOTO TepOst
MIPOSIBIIS/IUCE U B Tipou3BefieHussx 1830-40 rr., ocobOeHHO yuWThbIBasi OTpe/ie/NieHHbIe CIOKHOCTA pa3rpaHUUYeHUs] TUIIOB
«/IMIIHET0» U «HOBOTO» YeJIOBeKa, a TaKKe UX «IIpeeMCTBEHHOCTb». JIMIIIHero yesioBeKa, He MOTYIero HalTH J0CTOMHOMN
L|eJTU CBOEr0 CYII|eCTBOBAHMUS, TOUKU TIPUJIOXKEHUSI CUJT BCIEACTBUE «AYLIEBHOW YCTAOCTH, IyOOKOro CKeNTUIM3Ma, pasjaza
MeXay coBoM u genom» [4, C. 400], cMeHsIeT HOBBIM UesioBeK, CIIOCOOHBIM K aKTMBHBIM JIEMCTBUSAM, HaXOZSIIUNA CMBICT B
JesatenbHOCTH. OJHAKO B TIOJIHOW Mepe JaHHBIA THI 3asBisieT 0 cebe mocse Beixozga pomaHa H.I. UepHeimeBckoro «4rto
Jenars?» (1863 1.). OueBHAHO, K 3TOMY THITy MO)KHO OTHeCTH M HeKoTopbix repoeB M.C. Typrenesa, VI.A. Tonuaposa, A.Il
UexoBa, M. ['opeKOro, COBeTCKOM IUTEpaTyphl, @ TAKKe COBPEMEHHOM.

OCHOBHbI€ pe3yJIbTaThl

AXTyanusauysi TUMA «HOBBIM UeslOBeK» IMPUXOAUTCS HAa KPU3UCHBIE SI0XH OOIeCTBEHHO-UCTOPUYECKOTO DPasBUTHSL
ViMeHHO B 3TO BpeMsi 0COOEHHO OCTPO CTaBATCS BOIMPOCHI O TOM «Kakue KauecTBa HY)KHbI UeJIOBEKY, UTOOBI TIO[TOTOBUTH
Oynyiee u BodiTu B Hero» [2, C. 35]. TakuM ke C/I0XKHBIM U TiepesioMHbIM i1t Poccun cran koHery XX-Hauano XXI BekoB,
KOT/la HauMHaeT CBOIO JIMTepPaTypHY!O flesiTeNbHOCTh 3axap [IpunenuH.

TeopuectBo 3. [IpunenuHa [7], [9] mpuHATO paccMaTpyBaTh B KOHTEKCTe 3CTeTUYECKON KOHLENLUM «HOBOTO peanr3Mar
[6], a ero repoeB Kak Jitofiell «13 TMOKO/eHUs feTeli [1epecTpoOiKM, yTPATUBIIMX MPUEM/IEMbIE KU3HEHHBIE 11eJ1H, 3a0bIThIX
oTLaMy, BbIOpomIeHHbIX W3 ku3HU» [1, C. 248]. OHM BO MHOIOM TPaHC/IWPYIOT OCHOBHBIE UepPTHIKHOBBIX JIFOZEH»
KJ/IaCCHUEeCKOW JITepaTyphl, XapaKTepU3YyIOTCs BHYTDEHHEeH CHI/ION, 3a4acTyl0 >KeCTOKOCTbIO, CTUXHUHOCTBIO B TIPHUHSATHU
pellleHUi 1 COBepllleHUH MOCTYIKOB, IPU BCEM 3TOM OHU CKJIOHBI K pediieKCHy, He OTYauBAaKOTCS Jjake IOC/Ie TepeXUThIX
JKU3HEHHBIX TSrOT, MbITAIOTCS Y3HaTh AefCTBUTE/bHYIO LIEHHOCTh OBITHSA 1 OTBICKAaTh CODCTBEHHOE MECTO B MUpe.

C no3uiuu crieliuuueckol TPAaKTOBKU TUIA «HOBBIN UeI0BEK» 0COOEHHBIN MHTepec rpefcTapiseT pomaH «CaHbks» [8],
[10]. I'maBHBIM repoit — MOJIOAO# uesioBeK [BajLaTy AByX JieT Caila TUIIMH. 3TO C/I0)KHasi MHOTOIJIaHOBAs! JIMUHOCTD: WieH
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paIUKaJbHO HaCTPOeHHOU mapTtuu «Coro3 co3uparomx» («PyCcCKUM I0/DKHBI Bce. Pycckre HUKOMY. PyccKrie HUKOMY, TOJTBKO
cebe — BepHyTh Poguny» [3, C. 314]), yuacTByromuii B morpoMax W IUIAHUPYIOIIWM TepakKThl; CbIH Tpodeccopa,
PaCMpOCTPaHSIIONN HE>KU3HECTTOCOOHBIE TIOMUTHYeCKUe JIO3yHIH («51 TOTOB >KUTb mpu Jr00OW BIacTH, ec/ 3Ta B/IAcTh
obecrieurBaeT COXpAaHHOCTh TEPPUTOPUM U BOCIIPOM3Be/leHre HaceseHusl. HbIHelHsst BjacTh He 00ecreurBaeT HU TOrO, HU
npyroro» [3, C. 182]) HecuacTHbIH, 3abmyauBiuMiics Mosofol uvenoBek («Carna Bcerja omlyinan cebs HecyCBEeTHOM
IBOpHsTOW») [3, C. 52], uCKpeHHe >Ke/alolyii CIpaBeJyIMBOCTU M coxXpaHeHHUs1 cBoedl PopuHbl. Tak, B «HOBOM ueyloBeKe»
CaHbKe BOTIIOIIAeTCS CJIOXKHOE TIeperyieTeHre 00I1[eCTBEHHBIX U JIMUHBIX CTPEMJ/IEHUH, a TAK)Ke OUeBU/IHASI «HETOTOBOCTh» €ro
CO3HaHUs.

Becb u3HeHHbIH onbIT Cariy 3ahMKCHPOBaH B eTcTBe («BcrmoMuHast cebsi, CBOrO »Ku3Hb, Callla TOIbKO TOr0 MajIbuMKa U
Jo0bu, TeMHOHOroro, B mapankax» [3, C. 51]). T'epoil oljeHHBaeT cebsi M OKPY’)KAlOILYIO0 [€HCTBUTENLHOCTb C TO3MLIUU
pebeHKa: Korjja eMy IPYCTHO, OH yrajiblBaeT B cebe MODOXKeHIIVKa, KOTODbI pacrpofan BeCh CBOW TOBap; CHEr y HEro
BbI3BbIBAeT TMpeCTaB/IeHNs O C/IaJKOW BaTe, a HEOXKUJAHHOCTh — O JIeTCKUX UrpyliKax. [epoi, 4aCcTO OKa3bIBAIOLUICS B I10-
HACTOSIIIIEMY OTAaCHBIX CUTYaLUsIX, COBEPILEHHO MO-JeTCKU OOUTCS TEMHOTBI, OO/IBIINX JiepeBbeB, yxxel. OkasaBiuuch B Pure,
Carmra, TMONHBIA PEIIUMOCTH, CO «CTBOJIOM 3a TIa3yXOW», TOTOBSIIUICA COBEPIINTH TIPECTYIUIEHWe, Y OBOJILCTBUEM
Pa3IAABIBAET «UTPYLIEUHbIE YIOUKU» W YTOIAeTCs JIAKOMBIM MOPOYKEHBIM.

K ¢wuHany pomaHa cmellleHHMe WH(AHTUIBHOCTH W >KMBOTHOW >KECTOKOCTH B oOpase Caim CTaHOBUTCS Bce Oosee
OYEBH/HBIM. B 3TOM TlaHe mpuMeuartesieH ()parMeHT, KOTZja B OKMJAHWM CHTHama K 3axBaty 3manuss MBJI Camuvna GaHpa
KOpOTaeT BpeMsi Ha «KauejbKax» B IapKe; >kejie3Hble BOpOTa Iepe] 37aHHeM creliHa3a MuHMUCTepCTBa BHYTPEHHUX [iefl
«XOTeJIoCh JIM3HYTh s3bIKOM» [3, C. 315]; 3axBaueHHBIN «COIO3HHMKaMH» CKJIaf, OPY)KUsl OHU IpeJCTaB/siOT «Mara3iHOM
HOBOTOJHMX TI07iapkoB» [3, C. 321].

ITo coBam H.A. BepasieBa, «pycckasi peBosonust — heHOMeH peIMriMo3HOro Mopsifika, OHa pelaet Borpoc o Bore» [5, C.
120]. TTo3TOMy TpaIMIIMOHHO B 00pa3ax «HOBBIX JIFOJEH» TaK UM WHAUe BhIPA)KEHA Orpe/ie/ieHHast MTO3UIUS 110 OTHOIIEHUIO K
penuruy, 6eCCMepTUIO JYIM, a CAMU OHU HEPEJKO TpPEeJCTaB/eHbl KaK MYUYEHUKH, CTPAJlatoliye 3a PeJIMTMO3HYIO 10 CBOek
cytu uzeto. 3. IpwenvH u3odpaxaeT CaHbKY Ue/IOBEKOM, KOTOPBIN 3ab/yAu/ics B CBOUX PeIMTMO3HBIX B3mAgax. OH, Kak U
oCTajibHble MapTUHLBl OH, KaK eMy KaeTcs, He BepUT B bora. [ToroMy Tak mapajoKCcasbHO U TOXKe MO-AEeTCKU «B MUHYTHI
rpo3silieldl UM OMacHOCTU 3By4MT oOpallieHue K «MWJIOMYy» U «xopoliemy» locriofy. ABTOp HaMepeHHO HaflefisieT 3THX
TepCcoHakell 0peoJioM BO3BBILIEHHOCTH HaJl, «HelpaBeJHbIM» MHUPOM, Ha3biBasi UX MacTBOH (B Npou3BefeHUe BBeJjeH MOTUB
MYUeHHUEeCTBa repoeB, OTCTAUBAIOIIUX CBOIO Bepy)» [12, C. 85]. bor jjis reposi CyliecTByeT — HO TOJIbKO Kak 00pas, MpoTHB
KOTOPOTO BOCCTaeT BCe €ro ecTecTBO (37leCb OYeBU/HBI Mapa/ieli U C «uaesMu» repoeB ®.M. locToeBckoro, u ¢
nepcoHaxamu M. T'opekoro, 06 3Tom Takxke cM. [11]). ITpu 3Tom Callia yBepeH B TOM, UTO PEBOJIFOLIUSI — TIPaBeJHOe JEO.

Bo vMs 3TO e «CBSTOM» U MpaBUIbHOM nzien Callla TepIUT BCe UCTA3aHMsl, HO He TpejlaeT ToBapuileid. DTo 1o Oobliei
YacTH OTpefiefisieT OKOHYaTe/IbHOe CTaHOBJIeHHe ero rmo3uuyi. OH 0CO3HaeT, YTo pa3 KTO-TO BripaBe Oe3HaKa3aHHO ero MyUHTh,
TO M y Hero ecTb Takoe IIPaBO, a HaCW/IMe BOCIPMHUMAETCS UM Kak JieliCTBeHHOe Opy’Kue, e[UHCTBEHHO JOCTyrnHoe emy. Ho
IUIl TOTO UTOOBI CTaTh >KECTOKUM, eMy TMPHUXOJUTCSl OTKA3aTbCsl OT BCEro JIMUHOTO, Ye/I0BEUeCKOro, B TOM UHC/Ie OIM3KUX
mofeit. s Callid TakoBBIMM SIBASIIOTCA SHa, uieH mapTvu; Bepa, ero feByllka, W Ipexzae Bcero Math: «Eciu Tbl MeHs
JIFOOUILIL — He Melllal MHe...», — CKa3aj OH Martepu Koraa-to» [3, C. 139]. Caiia 3Has, uTo Yepe3 MaTh €ro MOTYT JIETKO HaWTH,
MO3TOMY TepecTaj HaBe[bIBaThCA JIOMOM, CTa/l peXe 3BOHUTh W MPAKTHUECKH 000 BCeM yMaluuBaTh, TMBITAJICS
[IUCTAHLIMPOBATHCS OT HEe, UTO COUETAIOCh C JIETCKOM JKe >KaloCThI0 U K Hel, 1 K cebe. C SHOH y reposi CI0)KKU/Iach CTPACTHas,
HO KOpOTKast JitoO0Bb: 00a MOHUMAJIM, UTO 3aBSI3bIBATh OTHOIIEHUS C «COFO3HUKAMU» HEJIb3sl, TaK KaK 3TO TMOMeIlaeT obiieMy
neny. K Bepe oH OTHOCH/ICS Kak K pebeHKy: «eBOuKa MOsi», «Iajbuvku xopoume» [3, C. 283], c/ioBHO 6bI CTAHOBH/ICS CaM
B3POCJIBIM.

3ak/roueHne

Takum obpasom, repoil pomaHa 3. IlpusenuHa npefcrap/iseT coboff COBPeMeHHYIO TPAKTOBKY JMTepaTypHOrO THUIIA
«HOBBIN UejioBeK». BBIPOCIIMI B 310Xy WZEOJOTMUYECKOro 0Oe3BpeMeHbsi U B TO JKe€ BpeMs TPaHC/AMPYIOLIWM KpaiiHe
paAvKasbHble HacTpoeHus:, Callia Borviomjaer B cebe BCI0 HeC(OPMHUPOBaHHOCTb YMOHACTPOEHHUH 3IMOXH. B HeM HeT HUYero
roToBOrO, YycrosiBierocs. CoOBepIIeHHO [eTCKWN B3IsiA Ha [JIeMCTBUTEIBHOCTb B OFHUX OSIM304ax COYeTaeTcsi C
HaLMOHATMCTHUECKUMU YOEXX/IeHHUSIMH B IPYTUX, TOTOBHOCTh MEPEHOCUTh MYKU COEUHSIETCS CO 3BEPUHOM JKeCTOKOCTBIO, a
BOMHCTBYIOIIMI aTen3M oOopaurBaeTCst MPOCb0aMU K «MHJIOMY» U «xopoiieMy» Bory. Caria caMm [io KOHL]a He OCO3HaeT, B
yeM 3aK/IIOUaeTcsl ufes, KOTODYI0 OH OTCTauBaeT. TaK, CJIOKWBIIASICS JIATepaTypHas TPajuLUs aKTyaau3upyercsi B
MIPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOM PYCCKOM /MTepaTypsl, o6orarasch HOBLIMU CMbICIaMU.
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